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Accès à l'assistance
▪ Pour obtenir une assistance technique en ligne, consultez le site kb.sandisk.com.
▪ Pour contacter l'assistance technique, consultez le site sandisk.com/about/contact/customer-care

https://kb.sandisk.com
https://www.sandisk.com/about/contact/customer-care
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1 Bienvenue

Caractéristiques
Recharge rapide : chargeur rapide sans fil de 15 W certifié Qi™ pour iPhone,
smartphones Samsung™ et autres smartphones compatibles Qi.1

Contenu du kit
Le kit pavé de charge / chargeur sans fil SanDisk Ixpand de 15 W comprend
les éléments suivants :

▪ un pavé de charge / chargeur sans fil SanDisk Ixpand de 15 W
▪ un adaptateur secteur (sur certains modèles)
▪ un câble USB Type-C™ de 1,5 m
▪ guide de démarrage

Description du produit

LED avant
1. LED avant

Le voyant LED avant affichera une couleur bleue et clignotera pour indiquer un
« état de l'appareil » spécifique. Ces différentes conditions sont décrites dans
le tableau ci-dessous.

Tableau 1.1

Comportement des
voyants

État du système

Aucun voyant LED allumé L'alimentation est coupée ou la recharge ne fonctionne pas

Bleu fixe - pas de
clignotement

En charge

Bleu/Blanc fixe - pas de
clignotement

Chargement terminé (pour les appareils Android pris en charge
uniquement)

Rouge clignotant Confirmez ce qui suit : 1) Le smartphone est placé bien au centre
du chargeur et 2) Aucun objet étranger ou en métal ne se situe
entre le smartphone et le chargeur sans fil.

1 Délivre une puissance d'alimentation maximale de 15 W avec une recharge rapide
lorsqu'il est utilisé avec un adaptateur secteur QC3.0 de 24 W (adaptateur
secteur non inclus avec le chargeur sans fil SanDisk Ixpand de 15 W ; doit être
acheté séparément).
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Connecteurs
L'appareil comprend un connecteur.

1. Connecteur USB Type-C : ce connecteur ne doit être utilisé que pour
alimenter le périphérique, non pas pour se connecter à un périphérique
hôte ou client.

Précautions à prendre lors des manipulations
Les produits SanDisk sont des instruments de précision qui doivent être
manipulés avec soin pendant le déballage et l'installation. Les appareils
peuvent être endommagés par une manipulation sans précaution, par des
chocs ou des vibrations. Respectez toujours les précautions ci-dessous pour le
déballage et l'installation de votre périphérique de stockage externe :

▪ Ne pas secouer ni faire tomber l'appareil.
▪ Gardez-le au sec et évitez de placer l'appareil à proximité de sources de

chaleur.
▪ Ne pas utiliser ce produit comme appareil portable.
▪ Éloignez ce dispositif des appareils avec une forte interférence

électromagnétique, tels que les appareils Bluetooth®, les téléphones sans fil
et les fours à micro-ondes.

Bienvenue
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2 Facilité d'utilisation

Configuration du pavé de charge / chargeur sans fil
Ixpand de 15 W

Installation
1. Connectez une extrémité de l'adaptateur secteur au connecteur

d'alimentation CC de l'appareil et connectez l'autre extrémité de
l'adaptateur à une prise secteur.
a. REMARQUE : seuls certains modèles de pavé de charge / chargeur sans

fil Ixpand de 15 W sont dotés d'un adaptateur secteur. S'il n'est pas
inclus, le kit pavé de charge / chargeur sans fil SanDisk Ixpand de 15 W
doit être utilisé avec un adaptateur secteur QC3.0 de 24 W conforme à
toutes les normes locales de sécurité et d'émission applicables. Utilisez
uniquement des adaptateurs secteur homologués UL/CSA pour les
États-Unis et le Canada, et des adaptateurs secteur homologués CE
pour l'Europe. Des adaptateurs secteur non approuvés peuvent causer
des dommages ou provoquer un dysfonctionnement du chargeur sans
fil.

2. Félicitations ! Votre pavé de charge / chargeur sans fil Ixpand de 15 W est
prêt à être utilisé.

Charger un smartphone
Pour un chargement sans fil, suivez ces étapes.

Remarque : pour savoir comment utiliser la fonction de recharge sans fil, consultez la base de
connaissance de SanDisk et recherchez la réponse 21587.

1. Le pavé de charge / chargeur sans fil SanDisk Ixpand de 15 W fonctionne
avec la plupart des coques fines en caoutchouc/plastique/TPU (moins de
5 mm d'épaisseur). Si la coque est robuste, en métal ou si elle sert
également de porte-feuille et contient des cartes en métal, il est possible
que le chargement ne fonctionne pas et qu'il faille retirer la coque.

2. Le smartphone doit être placé sur le chargeur avec l'écran orienté vers le
haut.

3. Placez votre smartphone compatible avec une recharge sans fil Qi sur le
pavé de charge / chargeur sans fil SanDisk Ixpand de 15 W.

4. Le voyant du chargeur sans fil deviendra bleu (fixe) et le système
d'exploitation de votre smartphone vous confirmera si le chargement a
commencé.

Facilité d'utilisation
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3 Informations sur la conformité et la garantie

Sécurité et conformité réglementaire

Politique de sécurité
Le kit pavé de charge / chargeur sans fil SanDisk Ixpand de 15 W doit être
utilisé avec un adaptateur secteur QC3.0 de 24 W conforme à toutes les
normes locales de sécurité et d'émission applicables. Utilisez uniquement des
adaptateurs secteur homologués UL/CSA pour les États-Unis et le Canada, et
des adaptateurs secteur homologués CE pour l'Europe. Des adaptateurs
secteur non approuvés peuvent causer des dommages ou provoquer un
dysfonctionnement du chargeur sans fil.

Ne placez pas de corps étrangers, tels que des objets métalliques ou des
aimants, entre l'appareil mobile et le chargeur sans fil. Cela peut empêcher
l'appareil mobile de se charger correctement ou causer des dommages dus à
une surchauffe.

Gardez le pavé de charge / chargeur sans fil SanDisk Ixpand de 15 W éloigné
de toutes sources d'humidité : éviers, boissons, baignoires, douches, pluie, etc.
L'humidité peut provoquer des chocs électriques au sein des appareils
électroniques. Ne démontez pas, n'écrasez pas, ne court-circuitez pas et
n'incinérez pas le pavé de charge / chargeur sans fil SanDisk Ixpand de 15 W
au risque de vous blesser, de vous brûler, de provoquer un incendie ou
d'entraîner d'autres risques.

Gardez le pavé de charge / chargeur sans fil SanDisk Ixpand de 15 W à l'abri
de la lumière directe du soleil, de l'humidité et des températures extrêmes. Ne
pas plier ou faire tomber le pavé de charge / chargeur sans fil SanDisk Ixpand
de 15 W L'utilisateur doit respecter toutes les spécifications relatives à la
sécurité, à l'utilisation et à l'environnement.

Conformité de sécurité
Récapitulatif des conformités avec les différences nationales : CA=Canada,
US=USA. IEC 62368-1:2014 et EN 62368-1:2014+AC: 2017.

Conformité CE pour l'Europe
Western Digital déclare par la présente la conformité de cet appareil avec les
directives applicables du Conseil de l'Union européenne, dont la directive CEM
(2014/30/EU) la directive RED relative aux équipements radioélectriques
(2014/53/EU) et la directive sur les limites de tension (2014/35/EU).

Technologie radio Fréquence
Puissance maximale de
l'émetteur

Qi 127,7 KHz < 65,59 dBµA/m à 10 m

Por la presente, Western Digital declara el cumplimiento de este equipo con las
directivas aplicables del Consejo de la Unión Europea, incluidas EMC

Informations sur la conformité et la garantie
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(2014/30/EU) y RED (2014/53/EU), la Directiva ERP (2009/125/EC) y la
Directiva de bajo voltaje (2014/35/UE).

Con la presente, Western Digital dichiara la conformità di questa
apparecchiatura alle direttive del Consiglio applicabili dell'Unione europea, tra
cui la direttiva EMC (2014/30/EU) e RED (2014/53/UE), ERP (2009/125/CE) e
la direttiva sulla bassa tensione (2014/35/UE).

Par la présente, Western Digital déclare que cet équipement est conforme aux
directives du Conseil de l'Union européenne, y compris aux directives EMC
(2014/30/EU) et RED (2014/53/EU), à la directive ERP (2009/125/CE) et à la
directive basse tension (2014/35/UE).

Hiermit erklärt Western Digital, dass dieses Gerät den geltenden Richtlinien
des Rates der Europäischen Union einschließlich EMC (2014/30/EU) und RED
(2014/53/EU), der ERP-Richtlinie (2009/125/EG) und der
Niederspannungsrichtlinie 35/EU).

Industry Canada Statement
Do not place foreign materials, such as metal objects or magnets, between the
mobile device and the wireless charger. This may cause the mobile device to
not charge properly or may cause damage due to overheating.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage préjudiciable, et
(2) ce dispositif doit accepter tout brouillage reçu, y compris un brouillage
susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.

This device complies with ISED’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator and your body.

Déclaration d'exposition aux radiations:

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements ISED
établies pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé
et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source de
rayonnement et votre corps.

Appareil de classe B selon la FCC
REMARQUE : cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites pour un
appareil numérique de Classe B, conformément aux réglementations du
chapitre 15 de la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une protection
raisonnable contre des interférences nuisibles dans le cadre d'une installation
résidentielle. Cet appareil génère, utilise et peut émettre des fréquences radio.
S'il n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, ces fréquences
radio peuvent causer des interférences nuisibles à la réception de
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communications radio. Cependant, il n'est pas garanti qu'aucune interférence
ne se produira dans une installation particulière. Si cet appareil entraîne des
interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision, ce qui peut
être évalué en allumant et en éteignant l'appareil, nous vous conseillons de
tenter de corriger ces interférences en appliquant une ou plusieurs des
mesures suivantes :

▪ Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.
▪ Éloignez davantage l'appareil du récepteur.
▪ Raccordez l'appareil sur une prise d'un circuit électrique différent de celui

auquel le récepteur est connecté.
▪ Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV ou installateur agréé pour

de l'assistance.

Toute modification n'ayant pas été expressément approuvée par le fabricant
peut entraîner l'annulation du droit de l'utilisateur à utiliser l'appareil.

Avertissement FCC : toute modification n'ayant pas été expressément
approuvée par le fabricant peut entraîner l'annulation du droit de l'utilisateur à
utiliser l'appareil.

Cet émetteur ne doit pas être situé ou fonctionner de façon conjointe avec
tout autre émetteur ou antenne.

Déclaration d'exposition aux radiations :

Cet équipement est conforme aux limites de la FCC sur l'exposition aux
radiations établies pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit
être installé et utilisé à une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et
votre corps.

Déclaration de conformité CAN ICES-003(B)/
NMB-003(B)
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003(B)
du Canada.

Cet appareil de la classe B est conforme à la norme ICES-003 du Canada.

Korea
해당무선설비는 운용 중 전파 혼신 가능성이 있으므로 인명구조와 관련된 서비스는 할
수 없습니다 “해당무선설비는 운용 중 전파 혼신 가능성이 있음.” 해당 무선설비는 전파
혼신 가능성이 있으므로 인명안전과 관련된 서비스는 할 수 없음 ""가정에서 사용할 경
우 타 기기에 전파 간섭을 일으킬 수 있으므로, 업무용으로만 사용할 수 있습니다”라는
문구를 사용자 설명서 또는 기기에 명시할 것"" ""해당무선설비는 운용 중 전파 혼신 가
능성이 있으므로 인명구조와 관련된 서비스는 할 수 없습니다

Informations sur la conformité et la garantie
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Informations de garantie

Service après-vente
Veuillez consulter le site www.sandisk.com/wug pour plus d'informations sur
les réclamations au titre de la garantie. Si la conclusion est que le produit est
peut-être défectueux, vous recevrez un numéro RMA ainsi que des instructions
de retour du produit. Vous êtes responsable de toute dépense associée à une
réclamation sous cette garantie limitée SanDisk. Vous devez envoyer votre
produit dans un emballage prépayé sécurisé à l'adresse fournie avec votre
numéro RMA. Une preuve d'achat est nécessaire pour toute demande de
garantie.

Garantie limitée
Ce produit est soumis aux termes et conditions de la garantie limitée
applicables, tels que définis sur www.sandisk.com/wug. La durée de votre
garantie limitée est de 2 ans aux États-Unis et dans d'autres régions.

Coordonnées de contact
Amériques : Western Digital Technologies, Inc., 951 SanDisk Drive, Milpitas,
CA 95035, U.S.A.

Europe : Western Digital Technologies, Inc., 2-4 bd des Iles, Bat A, 92130 Issy les
Moulineaux, France

Royaume-Uni : Western Digital (UK) Limited, Hamilton House, Regent Park,
Kingston Rd, Leatherhead, Surrey, KT22 7PL, UK

Informations sur la conformité et la garantie
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Les informations fournies par SanDisk sont considérées comme exactes et fiables.
Toutefois, SanDisk n'assume aucune responsabilité pour ce qui est de leur utilisation ou
de toute infraction relative aux brevets ou aux autres droits de tiers qui pourrait résulter
de leur utilisation. Aucune licence ne vous est implicitement attribuée ni autrement
concédée sur tout brevet ou droit de licence de SanDisk. SanDisk, le logo SanDisk, Ixpand
et le logo Ixpand sont des marques déposées ou des appellations commerciales de
Western Digital Corporation ou de ses sociétés affiliées aux États-Unis et/ou dans
d'autres pays. iPhone et macOS sont des appellations commerciales d'Apple Inc.,
déposées aux États-Unis et dans d'autres pays. Samsung est une appellation
commerciale de Samsung Electronics Co., Ltd. Android est une appellation commerciale
de Google LLC. Qi est une appellation commerciale de Wireless Power Consortium. La
marque et les logos Bluetooth sont des marques déposées appartenant à Bluetooth SIG,
Inc. et toute utilisation de ces marques par Western Digital est sous licence. USB Type-C
est une marque de USB Implementers Forum. Les autres marques sont reconnues
comme appartenant à leurs propriétaires respectifs.

© 2020 Western Digital Corporation ou ses filiales. Western Digital Technologies, Inc. est
le vendeur enregistré et le titulaire de la licence en Amérique des produits SanDisk®. Tous
droits réservés.
Western Digital
5601 Great Oaks Parkway
San Jose, Californie 95119 États-Unis

D015-000013-D00
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